


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care /ISSP2011”):

| National Identity/ISSP 2013

Please name your country:

| India
SEX - Sex of respondent
National Language English-Translation
Question no. | BvVQ 01 AT HIT .......... & BVQ_01 SEX, Ate you...
and text
Codes/ Male
Categories 1 o:l °Y 1
2 JAfeel 2, Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was entered,by researeherobservation.“No answer/Don’t know” have
not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1 gm 1. Male
2 AfReT 2. Female
9. No answer
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BIRTH-Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of
respondent’.

National Language English Translation
Question no. | BvQ 023Ul Sl g3 AT? | BVQ_02When were you born? (Please,
and text (FUAT TS A Bl a¥ md write in the year of your birth (usefour
¢ . ’ digits for the year).

a¥ & MU IR TEAT & gINT g yeay)

& )
Codes/ | ...... [...... [...... [ [...... /... [ .. 0
Categories

9999. aﬁé‘ ®CIE aﬁ' 9999. No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have.not been read aloud.

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =BIRTH

Construction

Codes T ST=H=18 [MIN BIRTH]

3oudd oie#=90 (as from the data, | [HIGHBIRTH]

otherwise there was no upper limit for age.

9999, &I AT gl 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This question was not asked directly. It was computedby DATEYR ‘year of
interview’ minus BIRTH ‘year of birth’

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | BvQ_03. 31Tl Ehcet auf &7 (F- | BVQ_03.How many years (full-time
and text TISH & FATAAY) 3ioarRe miem oy | equivalent) have you been in formal
education?
LY
fuaT JUr T g & el Include all primary and
‘ secondary schooling, university
RIET T S, S o q Aqe and other post-secondary
g Y ATCIHG, ERAmEEITed, | education, and full-time
HCIHH & dC U IS vocational training, but'de not
include repeated years. If you are
RI&T 3R <IgaT¥h YRIGTUT I | currently in edueation, ¢ount the
9N MBS Y | PUAT ST T number of years you have
‘ . C completed:so far.
auf @ o SIS | R T 3
[RT&TT UTcd & T§ @, af 37 o
el a¥ 3mua @ R M g,
oo T |
Codes/ A3 oS 3ttu=iRe mrem | 041 have no formal schooling
Categories 0 )
Tl UTCehl, &
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> EDUCYRS

0. I, 3TN RI&T &, FhoT H PIS Al

0. No formal schooling, no years at
school

el

1. T dY 1. One year

08 UdT a@' 98. Don’t know
99 aﬂg‘ K CIE a@' 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

10

National Language English Translation
Question no. | BVQ_04 3T EaRT WTCT RI&T & | BVQ_04What is the highest level of
and text Iq A7 T F4T %? TH ST education that you have attained? We
. need to know the highest level of
e & 6 30 [RIET 6T e class/degree that you have completed.
57 i & Aol a1 maf grea &
e |
Codes/
Categories
PUAT A B ... Please writé in verbatim...|...
Interviewer | AT ATk gRT YT forall T RremeRr wew =T & | Please  write  the  highest  education
Instruction G ST § W Ao & B e wha degree attained, verbatim....... By
o forg e ae Tqré i & Afetw # i @ ferft gt | attained, it means which is the last
il class/school/college that was cleared
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

For/Primary education the previous recoding is not applicable in this
round of dataset. We have very clearly given in Interviewer instructions;
as mentioned in the current BVQ document; that by “attaining” any year
means “completing” that year in education.

This is different from our first round of ISSP (ISSP: Family and
Changing Gender Roles) where our routine Country-Edu question only
asked “Up To” while the ISSP coding required as “Completed”. We had
to correct that anomaly by recoding the ”Up to Primary” in “Completed
Primary” based on the “Edu_Years” to make it at par with ISSP coding.

As per our discussion with ISSP after our submission of that dataset; we
changed our country education question from “up to” to “complete”;
asking clearly for the “Completed” education and writing it verbatim to
avoid any confusion whatsoever; so that it is fully in sync with the 1SSP

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS
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coding. Kindly refer to the “Interviewer Instruction” on BVQ_04 above.

However we still have issues to deal with “Non-Formal Education” which
includes “open-schooling” format or “private examination” format. For
No Formal Education details — In India, open schooling is available in
almost all parts of the country.

So people may not have formally gone to school but there are big number
of cases where people have taken examinations directly as “Private”
student.

The Indian Education boards allow them to appear different examination
just by virtue of being 15 / 17 or 21 years of age. These students study on
their own; without going to any formal schooling; but appear in“High
School; Intermediate or College examinations. Thisis very.different from
“Compulsory Schools”.

Then there is big number of students studying .in “Madarasas” or
“Islamic Schools” which in many cases are not treated as “Formal
Schools” and their certificates may or may not be considered at par with
High School or College graduations depending on Federal laws and
states. We have no other option but to keep them in “Non-Formal”
education and explain them accordingly:

Filter Variable(s) and Conditions:

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction

=>nat DEGR
Rules -

PUAT A HY ... Please write in verbatim.......
C

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education Il: categories

13

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DEGREE

1.8 3aaies miam &

0. No formal education

2. UTAHH Fhol

1. Primary school

3. TS-Fpol b

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

4. 5T ATIMHD dh

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

5. Lower level tertiary, first stage (also

5. &Alddh dh X .
technical schools at a tertiary level)
6. TATdRIAY db 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)
Y ERIEREIID ] 4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)
9. aﬂg STaTdT aﬁ 9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



WORK - Currently, formerly, or never in paid work

14

National Language English Translation

and text

Question no.

BVQ 05 FIT MU ddAT Hddd & | BVQ_05Are you currently working for

(BT 1 Y I8 &, gd 3 aaeT & mw pay, did you work for pay in the past, or
° have you never been in paid work?

HY FIA X, T IS HH I & [T Y P

BT T FHAT?

Codes/
Categories

1.3 gaaa & 49 § mT
PAT & JPUIABVQ_06 & &Y
SR W (

1.1 am currently in paid work
(Please continue with BVQ..06)

2.8 adaa & 49 & MU Y

& T § WX Ugel daa & | 2.1 am currently not in paid work
but | had paid work in the past

MU B A AT (Pleaseé continue with BVQ_07)
BVQ_07 & ISR IW(

3.3 9 &t & mw wRlEdr | 3. | have never had paid work
(Please continue with BVQ _14)

(EFT (PUAT BVQ_14 & HTY SR

T (

Interviewer
Instruction

Translation
Note

BY WORK WE MEAN DOING INCOME-PRODUCING WORK, AS
AN EMPLOYEE, SELF-EMPLOYED OR WORKING FOR YOUR
OWN, FAMILY’S/BUSINESS, FOR AT LEAST ONE HOUR PER
WEEK. IF YOU TEMPORARILY ARE NOT WORKING FOR PAY
BECAUSE OF TEMPORARY ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/VACATION/STRIKE, ETC., PLEASE REFER TO YOUR
NORMALWORK SITUATION.

P T FTART Adod AT HY & ST 31T Y &, Th HAIRT &
dR W, T@-Ig@rl a1 qRaiRe Jaag ; # &7 d & &
o #F Th 8¢ | 3R AT 37 3FURN dk @ mRer 3urh
fIATY / IDTHTID 3TIRIRN / 3TThIA / TSI T & PRUT dded &
FT H o A & &, df T AT dIRRUT & arR & admw |
ST 3T AT &7 A & |

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2>WORK

Ad adaa F 9 F I FrT Far i 1. Currently in paid work

o & adaaT & 99T F T T e BT § 2. Currently not in paid work, paid work
' in the past
W Ugd ddd & [T B Il AT

3. # el UGt & mT HF A AT 3. Never had a paid work

9. aﬂg‘ STaTd aﬁ' 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

16

National Language

English Translation

Question no. | ByvQo6 3fafed THT (3NaR- BVQO6How many hours, on

and text average, do you usually work for
<) P S ,3MATA T pay in a normal week, including
ATHATT TTATE H 3T J®pax | overtime? (If you work for more

Y g ¥ @O . | than one employer, or if you are

thdel He dde @ eIk ol D3d | hoth employed and self-
© ? (3WR 37U U&h ¥ 3RIH employed, please count the total
e ¥ e exd Eoar ggr;ber of working hours that you
3T wary o & 3R Ty &
g-cggart ot §, aF dA &
Pl Tel P A )

Codes/

Categories

Interviewer ("USTTET" TSt 7/6/5 ¥ o et | (Can ask "daily” and multiply it by

Instruction ' N 2 716/5)
N HPd & )

Translation

Note

Note “No answer/Don’t know” have not.been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

2> WRKHRS

1. One hour

96. 96 hours and more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

OptionalizRecoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

17

National Language English Translation
Question no. | BvQQ7 &T 3T wITaRY & / 9, | BVQO7Are/were you an
and text , " | employee, self-employed, or
Fg-cgaEEt € / A, A 3 working for your own family’s
giRaRe cgaara & & g | business?
/A7 (IF YOU WORK FOR MORE
(379R 3T T & 3R @diear | THAN ONE EMPLOYER, OR IF
YOU ARE BOTH EMPLOYED
@D & el ) & T P | 2\ SELF-EMPLOYED,
A © T AT FHeary 8 § 3R | PLEASE REFER 2TO' YOUR
: MAIN JOB. .IF. YOU ARE
WA A FE-cagE W & A peripep OR NOT
U ALY BH & IR H I | | CURRENTLY WORKING,
: PLEASE REFER™ TO YOUR
3 , ATl
m @mﬁaﬂ %, TAHA LAST MAIN JOB.)
H BH A6 P [ B, dl A
[S #ALT HH b IR #A T
1)
Codes/
Categories 1 IR 1 An employee
5 FI-SIGHRT , FAT BRI 5 Self-employed without
o) employees
F-HAEAl | e Self-employed with
8 Hfgc(HuATBVQ_08 Hary 3 employees (Please
SRE) continue with BVQ_08)
4 qRATRE AqIqTT H P 4 Working for your own
P & family's business
Interviewer
Instruction
Translation™ | Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’
Note may be used here to clarify the meaning of “employee”. Self-

employed includes terms such as ‘freelancers’, ‘independent
professionals’, and other respondents working on their own account.

2y & MU MRS & T STAATAT OFU S dTed Qe o 'dded-
HIIR! T AAA-FolGY BN SEAAT ‘BRI e & HcToldl Bl
TASC A & {0 AT ST Fhdl & | "TI-cgaardl’ &l Aderd
"PIAE , "TIAT W' 3N 3T SREIAT St e & BT HH
w©
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Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules 2> EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s buisiness

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK).

Optional: Recoding Syntax
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NEMPLOY - Self-employed: how many employees

19

National Language English Translation
Quﬁti%n 0- | BvQ 08379+ 3f1aen! firg fomr BVQ_08How many employees
and tex - i ! . .
T s g ¥ do/did you have, not counting
? b
tI'IF‘ ] ) XA yourself? (Ask only to those who
( % 3% ¥ 0@ e opted for Option 3 in BVQ_07)
BVQ_07 & mdhed 3 TIT &l )
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read.aloud:

Filter Variable(s) and Conditions:

Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

2> NEMPLOY

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP (Code 1, 2,4,0in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation
Question no. | By09 FT 3T IR FATRAT BVQO09Do/did you supervise
and text . other employees?
& AR RIS/ T 2
gg?ee;/)ries 1 & (@uar BVQ_10 Yes (Please
& T T W ) continue with BVQ_10)
2 %l 2 No
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership, function of
Note monitoring and being responsible for the work of athers.
IR @ Adea & @A fSad deTor $iN qEde w1 & mU
STATEICE BT THST ST AT’ |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

21

National Language English Translation
Question no. | B\Q1031TU Ehdel waaTadl & | BYQLOHow many employees
and text . do/did you supervise?
AR a2/ 9 2 Y P
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership. function of
Note monitoring and being responsible for the work of others.
At @ Adca & @ fSad fadeor 3R gEd w FHE & mo
Sareace BT THST ST AT |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>NSUP

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional. RecodingSyntax
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TYPORGL1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language English Translation
Question no. | By(118FT 3T T oH waA | BVYQL1Do/did you work for a for-
and text profit organisation or for a non-

el HISA & T FH TS & /| profit organisation?
q, I TP IN-SATH HITSA & BT
PIH Hd & / A?

Codes/ # v o HA

Categories : | work/ed for a
1 drel FIea & [Fv for-profit organization

asmm{/an

. l'work/ed for
, H o IR- aH 2. a non-profit
e & BT T organization
HIAT § /AT
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify for-profit or non-profit organisation by giving
Note examples typical for your country.
3R @IS &, O ARG J JFmaAa arer 3R IR-aner Forsat
& [ERIY 3EERUIE Y, HASTE |
Note “No answer/Don’tknow’’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Receding:

Country.Variable €Codes/Construction Rules =2 TYPORG1
1.TH hAA 1. For-profit organisation
drel TITe & [T
2. M- ST 2. Non-profit organisation
IS & [T
8. Udl AR 8. Don’t know
9. P AT Ael 9. No answer
0. O] e (BH & PS5 3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 — Type of organisation, public/private

23

National Language

English Translation

Question no. | gy 12T 3T Teh TIHRT BVQ_12Do/did you work for a
and text DT & HT B S E public or a private employer?
g, a1 fASh [Adear & mw HH
a1 A?
Codes/ THIRT e i
Categories 1 1 Public employer
2 fash Agerar 2 Private employer
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify public or private employenr by giving examples
Note typical for your country.)
IR MATh @, ol ARG H PRI A doreal & Ey
3ETERUT & Y HHAST |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional:"Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



24

ISCO88 - Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or
changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It.is therefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310:

National Language English Translation

and text occupation — i.e., what is/was the
AT, ACHHYS FTT B BT | name or title of your main job?
ATH IT Ucay FAT &/ A ? (Please write in and describe as
! . clearly as possible.
(U T R T d dora yasp )
&l 3del TUSe guia &) BVQ13b In your main job, what

) . | kind of activities do/did you do
BVQ13b Jres eAddE A most of the time? (Please write in

34 ARG AT BT e & | and describe as clearly as
: ; possible.)

BIF P &/ T ? (FUAT B

3R foigaT g g9a @ 3aen BVQ13c What does/did the

TUse auie B firm/organisation you
) work/worked for mainly make or

BVQ13c T5H T AT dUT & | do — i.e., what kind of

67T 319 A hd &/ T, 39 production/function is/was
' performed at your workplace?

PIEETS H FFH e B Scdlee (Please write in and describe as
| B ERAT SAT & 1 AT ? clearly as possible.)

(U ©mE AR =T b dora
o 3d4T TUte guld &)
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Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

1ISCO88 (ILO)

ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant

O

O

O—please specify

ISCO/ ILO 2008 as per SPSS provided by
ISSP

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=>1SCO88

0110. (ISCO88 unit codes)

9333. (ISCO88 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

26

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ14 [da & & &l MUy
g IS o Fad 3T
e T gRINT T & ?
IR AT 37 HEARN AR W
ERET AT AART / IBIHTIR
37T / 3TARIL / TSdToT 31S
& PRUT R F H & &, dr
3T I PRI & IR
H @ | S AT AT ¥ 4
A B |

BVQ14 Which of the following
best describes your current
situation?

If you temporarily are not working
because of temporary
illness/parental
leave/vacation/strike etc., please
refer to your normal waork
situation.
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Codes/ 1 319 & BT & F (@I
Categories )
T e, TWUSWER, AT 379 1 In paid work (as an employee,
self-employed, or working for
aIRaR® caaara & [T HIHA your own family’s business)
I T )
2 RSER AR Ay & Teorer | 2 Unemployed and looking for a
FE job
3 RI&T utd & T® & (e
) : ¢ 3 In education (not paid for by
AR 71T aﬁ) el L | employer), inischeol/student/
O /| RTST &, 3R 371l # | pupil even if on vacation
o, ag off
4 YrRIgTomt 4 Apprentice or trainee
5 TURY §T § AR 370ar
. 5 Permanently sick or disabled
(ET<helTdT
6 Qarfagd 6 Retired
7 EI'QT:[ BIH HLAG R, W, @<l | 7 Doing housework, looking after
7 Z‘@'{f St AL TS P TR the home, children or other
. persons
g
9 Other
9 3T
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note L:.Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community
service”
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter'Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> MAINSTAT

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

Documentation for ISSP background variables,

ISSP 2013 onwards © GESIS



28

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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PARTLIV — Living in steady partnership

29

National Language

English Translation

Question no. BVQ15 & 37TUehl Ehﬁ'é BVQ15Do you have a spouse or
and text a steady partner and, if yes, do
Stiaerart (afed / geeht) a1 Tarh you share the same household?
Al (Fa-3a-Reiee) &, 3R
e, dl &1 3T Th & W H
®d © ?
Codes/ 1. Yes, | have.a spouse/
Categories 1.8, AT Th Shaaardy arefr §, partnerand we share the
‘ . same household (Please
IR & TH W H T © . continue with BVQ_16)
(FUAT BVQ_16 & |1 ST TH)
2.8, AT T Siaaardy/ g g, 2. Yes, | have a spouse/
¢ o5 partner butwe don’t share
#h T TP A EH A T the same household
¢ (PUITBVQ_16 & &Y ST 1) (Please continue with
BVQ_16)
3.8 , T F$ SNaaardy, @y 3. No, | dont have a
. spouse/partner  (Please
T T (Puar BVQ_22 F WA continue with BVQ_22)
S 1Y)
Interviewer
Instruction
Translation |‘Country-specific terms such as ‘common-law spouse’ (GB) or
Note ‘Lebensgefahrte’ (DE) may be used here to clarify the meaning of
“steady partner”.
TS A (TT-3-Rele) P 57 G20 3N Afel & 0§ HIY &
& FA FEa g, FOd Sl Rar mae $ vl geaAfla O W9
AT ddh a1 [/ ©
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTLIV

1. Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same
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household

3. No partner

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

\
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SPWORK — Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

31

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ 16 T Uk Siraaaradt /
it e # AT & [0 A
B @ &, AT 3ol Ugel HI

3T & [T DI ORAT AT AT

ol dl Y 3T & BT HrA
el ERAT &7

P ¥ AR Adod T@T Y &
oEd 3 g &, v Il
& d W, Ta-cggardr a4
uRaRe wgaam &; &F §
HH W ARG H Th 8¢ | 3R
3T 3 3R dk W mEeEr
AR A [ IHIHTE
3TGHRILT /| TR /| gl 3T
& PRUT ddd & BT S &
® @, a [3ueh, ey
PRIRYIT dvEaR H gaw | S
3T AT & F AR o |

BVQ_16 Is your spouse/partner
currently working for pay, did
he/she work for pay in the past,
or has he/she never been in paid
work?

BY WORK WE MEAN DOING
INCOME-PRODUCING WORK,
AS AN EMPLOYEE, SELF-
EMPLOYED OR._ WORKING
FOR HIS/HER, OWN FAMILY’S
BUSINESS, FOR AT  LEAST
ONE HOUR PER, WEEK. IF
HE/SHE TEMPORARILY IS NOT
WORKING FOR PAY BECAUSE
OF TEMPORARY
ILLNESS/PARENTAL
LEAVE/NVACATION/STRIKE,
ETC., PLEASE REFER TO
HIS'HER NORMAL WORK
SITUATION.

Codes/
Categories

1.al g0 AT & [T HH
PA® / B & (B
BVQW7 & AT SIRT YW )

2.al IJATT H 3T & [T B
Tel A & / AT § W Uga
aqr AT & BT HH R I/
Pl A (FUATBVQ_18 & HTY
SR W)

1.He/she is currently in paid work
(Please continue with
BVQ_17)

2.He/she is currently not in paid
work but he/she had paid work in
BVQ_18)

the past (Ple

3.3ceid A ff I & MU
P TE ERAT (FUAT BVQ_21 &
Ty S W)

3.He/she has never had paid
work (Please continue with
BVQ_21)

Interviewer
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Instruction |

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid'work, paid work in the
past

3. Never had paid work

9. No answer

0. NAP (Code 3/in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly
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National Language English Translation
Question no. | pyy17 3fAINTFT TIFT BVQ17How many hours, on
and text average, does your
(3NaTETSH) DT NS 3T spouse/partner usually work for
Shaaaret 3 aaa T A=y pay in a normal week, including
3 Y g . overtime? (If he/she works for
Stdle & hdd 3 & BT | hore than one employer, or if
P WIS ? (UR AT Th A he/she is both employed and
o : s | self-employed, please count the
3TDZ:|EF % [T 1 el total number of working hours
e ar ar dean 3R - that he/she does.)
Fagr ! &t &, ol U 3dAh
& NS)
Codes/
Categories
Interviewer ("USTET" TSepT 7/6/5 T aran afiop(Can ask "daily” and multiply it by
Instruction ' N 2 716/5)
N HPd & )
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable' Codes/Construction Rules

= SPWRKHRS

1.1 hour

96. 96 hours or more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL — Spouse, partner: employment relationship

National Language

English Translation

D

Question no. BVQ18 &FaT 39k Saaare / BVQ18Is/was your
and text . . spouse/partner an employee,
arely A €, TI-cHaEE €, self-employed, or working for
IT 39 aRaes <gaar g & his/her own family’s business?
ET HTH P T & /A ? IF HE/SHE WORKS FOR MORE
(379 a Th A A AAEar THAN ONE EMPLOYER, OR IF
¥ T o FE o A a HE/SHE IS BOTH EMPLOYED
i | AND SELF-EMPLOYED,
HAI 3R Ta-<gaar g4t @, | PLEASE REFER TOHIS/HER
N MAIN JOB. IF HE/SHE IS
ar PO 3% AE AT ¥ | RETIRED OR'NOT
IR H Jeol@ B | IR a1 CURRENTLY WORKING,
; < ; PLEASE REFER TO HIS/HER
Jarfaagd & a1 addAT H B J
I A AT H PH T || T AN J0B.
B T &, ol PUAT 3c7ch [Sol
ALY IIAT & IR H Ioolg
)
Codes/
Categories 1.y 1.An employee
2.9 FATRANF Fa-egaq | 2.Self-employed without employe
3. AT Hied Fa-cgaamrdt 3.Self-employed with employees
4.ar Huat TRaTkes <Tad@T & | 4 Working for his/her own family's
B8 hTH P & @; business
Interviewer
Instruction
Translations, | ‘Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’
Note may be used here to clarify the meaning of “employee”.
¢ & MU [MERSC FT F STIATH IPUT I dTd eg W 'dda-
BTN AT ATA-FIGY P SEAATSA "BAAN  Ag & HAdold P
TACC A & [T ERAT ST bl &
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions
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Construction/Recoding:
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Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP — Spouse, partner: supervise other employees

National Language English Translation
Question no. BVQ19 &1 39k Saaare / BVQ19Does/did your
and text . spouse/partner supervise other
SR 333'1 AR H fFareh employees?
WA E/A?
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership function of
Note monitoring and being responsible for the work of others.
At @ Adca & w fGad Aaor 3R Al F FH S mU
STaTdce BT HHST ST ARl |
Note “No answer/Don’t know” have not been.read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction-Rules = SPWRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional:'Recoding Syntax
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SPISCO88 — Spouse, partner: occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds or
changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It.is therefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310:

National Language English Translation

Question no. BVQ20a 31Tudh Saeranrt [ameh BVQ20a What is/was your

and text spouse’s/partner’s occupation —
T HIHIT FIT T/ AT, I i.e., what is/lwas the name or title

B3 ALY 1P T aA1H IT gedr | of his/her main job? (Please write
2 . in and describe as clearly as

F=LE /A 2 (FTT mE 3R possible.)

TSIl deb THT & 3deT TUSE

gqouid )

BVQ20b 3w HEY IH™ # | BVQ20b In his/her main job,

RISTRT THT what kind of activities does/did
i’ T FpH e & he/she do most of the time?

B B &/ T ? (FUAT W | (Please write in and describe as
3R Sdar de a@xa & Sden clearly as possible.)
TASC quIA FY)

BVQ20c 1@ Tt AT Hu=T & BVQ20c What does/did the
firm/organisation he/she

T & 1A A & / T, 39 work/worked for mainly make or

FRETIA A FT e & Scdrea | do —i.e., what kind of
- o production/function is/was
/ R ST & / AT 2 performed at his/her workplace?

(Fua W 3R fSaar g G | (Please write in and describe as
%‘»’fc 3d4T TASC quid clearly as possible.)
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Codes/
Categories
deviating from
ISCO88 /
ISCO88-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCO08 (ILO)

ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant

O

O

L1 —please specify

ISCO/ILO 2008 as per SPSS provided by
ISSP

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=>SPISCO88

0110. (ISCO88 unit codes)

9333. (ISCO88 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

-
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SPMAINST — Spouse, partner:

main status

39

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ 21 faea & & +id 3mudh
Shaaarly / ardfy & g
Fufa o ga@ 3= T @
URHATINT AT &2

3R ar 3787 ARl ak W oeEr
IR AR / NBIHTTR HIBIT
| 3T®IA | TBATS 31 & PR
P T A e &, ar Sedhr
AT FRRAT & IR # gaw
| S Y AT ¥T ¥ A E

BVQ_21 Which of the following
best describes your
spouse’s/partner’s current
situation? If he/she temporarily
is not working because of
temporary illness/parental
leave/vacation/strike etc.,
please refer to his/her normal
work situation.
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service”

Codes/ 1.319 & T & F (GFard & _
Categories . 1. In paid work (as an
&, EI=IISTIT, AT 3-TQT-T emp|oyEE, self-
UIRER& cTaa@™T & T HTH employed, or working for
. his/her own family’s business)
I T )
2. 905N 3R Alepdl & delrer # | 2. Unemployed and looking for
¥ ajob
3.RI&T UTeT R T® & (e
ZaRT T AE) Thel 3 oI 3. In education_ (not'paid for by
> S & o employer), in‘school/student
/| RIST 8l, 3R 37l & e, /pupil even if.on vacation
GERE)
4 yRreTomef 4 Apprentice ortrainee
5.FURT ¥U H AN HUar _ _
. 5."Permanently sick or disabled
(ET<helTdT
s_ﬂaTﬁa?rc 6. Retired
7.53¢] A B I, EX, Il 7.Doing housework, looking
1 a@'lf et AL AT P after the home, children or
. other persons
g
9 3= 9.0ther
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 4.Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community

2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter'Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPMAINST

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee
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5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION — Trade union membership

National Language English Translation

Question no. BVQ 22 &1 3Tg HHAT AT AT BVQ_22 Are you or have you e\_/er
and text . x been a member of a trade union
AR-{E I $8 e & Fhdl or similar organisation? If yes: is

oI o Fe&T & &2 39K & : | that currently or only previously?

T TAAT H G, AT qF AW ®

?
Codes/ . .
Categories 1.8, AT & 1. Yes, currently
: g : 2. Yes, previously but not
2.5, gdAE # FE, W g H; currently
3. %, ®T AR 3. Nognever
Interviewer

Instructions

Translation | Country-specific terms may be/used here to clarify the meaning of
Note “union membership”.

¢ & MU MRS ®T J\UINT BhU S dTel QAT Dl STAHTA
"UR-Y T [ASETA" FT Addd TASC &b [MUT ORAT of
HhcT ©

Note “No answer/Don’t know”’ have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

National Language English Translation
Question no. BVQ 23T 31T EraT 9 & BVQ_23Do you belong to a
and text L . . religion and, if yes, which religion
HIY @A §, PR &, a3 do you belong to?
e U 8§ 3 87

Codes/ " ..
Categories 0. PS YA F&r 0.No religion

1. $HUEw 1.Catholic

2. greEde 2.Protestant

3. wfedrr 3.0rthodex

4, =g 34 4:0ther Christian

5. gl 5.Jewish

6. Tl 6.Muslim

7. dlcyg 7.Buddhist

8. ﬁq— 8.Hindus

9. TRFLSG 3T U 9.0ther Asian religions

10.379 9 10.Other religions
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “Nosanswer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules Snat RELIG

997. Refused

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations
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National Language

English Translation

and text

Question no.

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Same as BVQ23

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

> RELIGGRP

0.No religion

1./Catholic

2. Protestant

3. Orthodox

4. Other Christian

5. Jewish

6. Islamic

7. Buddhist

8. Hindu

9. Other Asian religions

10. Other religions

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

OptionalizRecoding Syntax
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ATTEND — Attendance of religious services

National Language

English Translation

Question no. BVQ 245 AV IHTET I BVQ_24Apart from such special
and text .3 occasions as weddings, funerals, etc.,
MG, AT 3 & 3retar 3 how often do you attend religious
Ehdel ) 9IBd Sl A services?
30T T&d &2
Codes/ acare & .
Categories 1 HFG AR W Several times a week or
SIERE more often
2 dtdE # Th dR
Once a week
3 #AA H 2T 3 IR .
2 or 3 times a month
4 T 3
A T A Once a month
5 a¥ & &g IR Several times a year
6 ¥ 3H Th ax Once a year
7 9§ & Up aR § o B Less frequently than once a year
8wt TEr Never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No_answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s):and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>ATTEND

. Several times a week or more often

. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year

O INOOIBIWIN|F-

. Never

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS




Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

National Language

English Translation

Question no. | BvQ 25z FATST # Fo T8 BVQ_25In our society, there are
and text TFHE & 1 3=g TU= @A § 3k groups which tend to be towards the top
N and groups which tend to be towards the
3o g e | A e dar bottom. Below is a scale that runs from
T r=ar & S W T AT Hr ayw | the top to the bottom. Where would you
) ut yourself on this.scale?
oIl &, 31T Ge & 0 Jara A Puty
EFE T T J@AT ATear?
Codes/ 1. Bottom
Categories 1 &
2
2
3 3
4 4
5 5
6
6 7
7 8
8 9
9 10 Top
10 3
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “Noanswer/Don’t know” have not been read aloud.
FilterVariable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>TOPBOT

Lowest, Bottom

1.
2
3.
4.
5
6
7

8.
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9

10. Highest, Top

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language

English Translation

Snudeig;n nO. | BVQ 26add T8I A BT AT BVQ_26Some people dontt vote
ERY Teh IT 31T BRUT § AT nowadays for oné reason or another.
) ) | Did you vote inthe 2014 Lok Sabha
Tl il © [T 31T 2014 39S~ | election heldlin April-May?
AS o ABEHT TATd F HAGT
R IT UT?
Codes/ - ¥ 1.Yes, | did,vote (Please continue with
1. &, #d FAde mRaT A0 :
Categories & BVQ_27)
(PUAT BVQ_27 & A1Y
S W )
2 ’, Fir=1 Aderd Y R 2.No, | did not vote (Please continue
Tl Tl with BVQ_28)
U7 (HUAT BVQ_28 & AT
S TW)
0. H‘(—‘?i N msa gaa & 0.1 was not eligible to vote in the last
' > election (Please continue with
AT o ITg AT AT BVQ 28)
(UaT BVQ_28 & AT
ST W )
Interviewer.
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

- VOTE_LE

0.0l AT H AdST P & U Al

0. Not eligible to vote at last election

1. Yes
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2. No

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

49

National Language English Translation
Question no. | BvQ 27. 2014 3e-#S & T BVQ_27[Thinking back to 2014 Lok
and text B 2 Sabha election held in April-May].
AATH AT g & IN H WA §(' Which party did you vote for?
gdaId OF U BhE ol ol Ad
fear ar 2
1. FIT + 1. Congress +
Codes/
Categories 2. FIUr + 2. BIP+
3. gAY e PIIAEC Sol/ 3. Left front, Parties/Communist
o Party
4. Jrau At 4. Third Front
5. g gt 5. Regional Party
6. I Tewmmemrememerms (TTCE Y ORI, e
( ) (Specify)
0. a,ﬁ: Hﬁ' W 0. Can't say
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 1. “+” sign in the party name indicates the alliance partners of the political party.
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used.as per the instructions

Construction/Receding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2nat PRTY
ABPTIT + 1.Congress +
2T + 2.BIP +
3grAaui et ag:q‘jﬁq.—g aol/ 3.Left front Parties/Communist Party
4w AT 4.Third Front
SEFT Urdt 5.Regional Party
X o A = ¢ | "o ox 9 6.0ther ..........ccoeeeenenn. (Specify)
.7%hE el Hehd 0.Can't say
96. TG HAUTT 96. Invalid ballot
97. W 97. Refused
99. PISSTATIRI 99. No answer
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0. &9] =€l (VOTE_LEHO, 2, 7)

0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

recoding

Note The parties were recoded into left right scale as per the details in construction

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction:Rules

=2>PARTY_LR

3. aiHUAT Gl hIFYfAEE S Colleft front
Parties/Communist Party.

1. Far left (communist, etc.)

1. BEIE  +Congress +

2. Left / centre left

4/5. NG ATLEET T Third Front, Regional

3. Centre/ liberal

Party

2 [ dordl +BIP+ 4. Right / conservative
5. Far right (fascist, etc.)

6. =T Other 6. Other

7. Pl uréf qqaar\ga-r T&r 7. No party affiliation

96.¥cg HAJUA 96. Invalid ballot

97. W 97. Refused

98. ISl H PE P & [T 3JUATT
SATARRY

98. Insufficient information to code into
scheme

99. IS ST el

99. No answer

0. A7) =6l (VOTE_LEH 0, 2, 7)

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)
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nat_ETHN — Country-specific: origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_28=d e arw Hagg 1 Tapgl &
T Y T T FHEH HIgy BHl?

BVQ_28Please indicate which of the
following group or groups you consider
yourself to belong to?

1.feeq @R / gmad) TE

1.Hindu:SC (Scheduled

Codes/ Caste/Dalits)

Categories
2.1%7;0— . TS (3TfearsT) 2.Hindu: ST (Seheduled Tribes)
3.keq =7 mSET ) MR : | 3.Hindu: OBE (Other Backward
@df Classes)
4.Req Faot e : 4 Hindu: Upper Caste Hindus
5.3 eI RIAT: 5.Muslim: Shiya
6.3 TeTdH Feell 6.Muslim: Sunni
7.7TH 3T - 7 Muslim: Others
8.9 AT | 8.Christians: General
93418 37T : 9.Christians: Others
10.09 HIATY : 10.Sikhs: General
11.099 cEd 11.Sikhs: Dalit
0.37eT (PUaT TUSS _

. ¢ 0.Others ........... (Please specify)

&)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat ETHN

1.ieeq &R / gmrd) TEaT -

1.Hindu:SC (Scheduled
Caste/Dalits)

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat ETHN

2.feeq (3mfeardr) Taed -

2.Hindu: ST (Scheduled
Tribes)

3.veq. (3 MSST adn) 3

3.Hindu: OBC (Other
Backward Classes)

4.%eq_feeq waol .

4.Hindu: Upper Caste
Hindus

5.7 TTH RIAT: 5.Muslim: Shiya

9
6.7 TTH ool - 6.Muslim: Sunni

9 o]
7.A7TTH 31T - 7.Muslim: Others

9
8.3T1S IIATY : 8.Christians: General
9.3815 31T 9.Christians: Others
10.009 HHAET : 10.Sikhs: General
11.099 celd 11.Sikhs: Dalit
0.3 .......... (UAT TASC ) 0.0thers .......... (Please

specify)

97. ENFT 97. Refused
99. IS STATd AT 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

52

HOMPOP - How many persons in household

National Language

English Translation

Question o, | 'BYQ_ 299 &l Sisa 31T TR 3 BVQ_29Including yourself, how many
goc N I=ar qﬁﬂ'm Ehdel Je&g %’_) people — including children — usually
2 live in your household?
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | The age to be used for distinguishing children vs. toddlers — the [school age] in
Note square brackets — is determined by the start of compulsory schooling in your

country. In India the compulsory age to start elementary schooling is 5 years. So,
those between the ages of 5 to 17 are referred to as children, while those under 4
years of age, are said to be "toddlers".

B¢ gTat 3K Tt & I 37dT TASE A & [T : ... 3H AT ThEr
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aRr & AT Tehell RIET YT YA DT 387 F AU & STl &[98 7R &
TTATHTEh RIETT [T PR T 33 FATT: 5 Y AT A1l & 10 [Fufey 315 |17
IY Jeh & [T " =T " QA Pl STAHAT hd & 3R 4 a§ A = & T "sier
T 2Mec; I SEAHATS B B

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOR

00. Not a private househald
01. One person (only respondent)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

HHCHILDR - How many:children in household

National Language English Translation

Question no. | BvQ 30.5 W17 af &ep i34 & 3Mueh | BVQ_30How many children between 5
and text to 17 years of age live in your

R #H Fhll Ied §2 household?

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction
Translation
Note

Note “Neo.answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:
| Filter condition used as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR

00. No children
01. One child

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language English Translation

Question no. | BvQ 3131Tueh &R 4 Y deh &h1 3 BVQ_31How many toddlers up to the
and text age of 4 years live in your household?

BIE I Bhdd &7

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Filter condition used as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD

00. No toddlers

01. One toddler

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC — Country-specific: personal income

56

National Language

English Translation

Question no. | BvQ_322erd 3iX 3= pelfaai & BVQ_32Before taxes and other
and text N deductions, what on average is your
U A 3TTeht 30l eI fFdard own total monthly income?
el A T Ehclel &2
Codes/ FOIAT T [EE.......... (379 3T Tep | Please write here......... ( Rupees) (If you
Categories ¢ live in a single household (Please

HeEg dlel B H Ted @ ar U
BVQ 34 & AT ST IW )

continue with BVQ_34)

Interviewer
Instruction
Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents. of country-specific
Note deductions.
aer 1 mrRee IRFEATTAT & AR SR @ A e & Helc H
TITEIT & [FIV SATEATCHS AlC SIIST I Tehell &
Note 1.Name of the currency: Indian Rupee

2. “No answer/Don’t know” havemot been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the'income information is collected by asking for income
classes or brackets, please.code.class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individualsamounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable. Codes/Construction Rules

=nat_RINC

1. 3000 TUA, TNhd

1. Less than Rs. 3000

2. 3000-6000FT2

2.Rs. 3000-6000

3.'6000-10;0005%T

3. Rs. 6000-10,000

4..10,000-20,0005T

4. Rs. 10,000-20,000

5. 20,000-50,000%T

5. Rs. 20,000-50,000

6. 50,000-1,00,000%T3

6. Rs. 50,000-1,00,000

7.1,00,00030F @ 37RIB

7. More than Rs. 1,00,000

0. %% el Tdhd 0. Can't Say
000000. IS 3T el 000000. No income
999997. ng'"'_"r 999997. Refused
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999998.UdT gl 999998. Don’t know

999999. IS AT Tar 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax

\
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nat_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation

Question no. | ByQ 33 g 31X 37 welfaai @ BVQ_33Before taxes and other

and text Ul 3add 31 URaR & Pl deductions, what on average is the total
2 monthly income of your household?
HIDED 3T Ehdel &7

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents. of‘ country-specific
Note deductions

aer 1 mrRee IRFEUTTAT & IFAR SeRerdr A A1G ferelma, & el
TITEYT o [BTT ATEATHS AlC ST ST TehdT &

Note 1.Name of the currency: Indian Rupee
2. “No answer/Don’t know” have not been read,aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income “information_is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual.amounts; list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat_INC

1.3000 39 @ HHA

1. Less than Rs. 3000

2. 3000-6000FTY

2.Rs. 3000-6000

3.6000-10,000 3T

3. Rs. 6000-10,000

4.410,000-20,000%03

4. Rs. 10,000-20,000

5. 20,000-50,000%0

5. Rs. 20,000-50,000

6.50,000-1,00,000%T

6. Rs. 50,000-1,00,000

7. 1,00,00050J Q3 RIh

7. More than Rs. 1,00,000

0.Pg ool dhd 0. Can't Say
000000. IS 3T el 000000. No income
999997. 3-R-—cﬁ2‘|3—<-r 999997. Refused
999998.UdT gl 999998. Don’t know
999999. B STATd el 999999. No answer
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MARITAL —Legal partnership status

National Language English Translation
Questionno. | BvQ_34 MM g BT | BVQ_34What is your current legal
and text darfee FEUfg T &2 marital status?
Codes/ 1. mafkda 1. Married
Categories
2. MEA UCRRYT (@T e > Civil bartneRk
. . Civil partnership
dTel JEdTfed ¢uid)
3. U Sha=ardt & 37e] (cN(_“Q 3.Separated.from.my spouse (but
still legally married
3T ot I ®U @ EaTiRd) gally )
4. Shaaardl & TeTeher 4. Divorced from spouse
5. Slgerarel & g & T 5 Widowed
6. A3 waf mEaTE AL BRI 6.1 have never been married
Interviewer
Instruction
Translation | “Civil partnership” is a formally legalised partnership without being married.
Note Principle investigators:,Please give some guidelines in the introduction of the
question to ‘¢clarify what “civil partnership” means in your country. Please use the
country-specific legal term. In Germany, for example, for homosexual couples an
officially registered pattnership is called “Eingetragene Lebenspartnerschaft”.
Countries without ‘a legal civil partnership option, please omit category 2 and
adjust text of categories 3 to 6.>
[HES UICeRRIT &7 7Y o Fae & 3aenie &0 @ @Y & ¢ 173ey
ST $H TR Y B3NNl H 37U S # DHEH UICRIRIT T 37 Tt
e o Do TG/ EaRoT & R o aRTEATT & 31eTaR Srefelt e &t
SEAAT B | [T i I S UICeRRIT & [Hhed el &, el [Edhed 2 Pl
oIS 3R 3R Bl Ehey 39 6 h IIF FATTed P | (HRT F [HE UICAIRIT D
Tl AT TC S & SHIT [Eehed 2 & 3o} &l HIWT 3HJAR [Hehod 3 6
& T GaATTRd P
Note “No answer/Don’t know/Refused” have not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules => Marital

1. Married

2. Civil partnership

3. Separated from spouse/civil partner
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(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died

6. Never married/never in a civil
partnership

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

61

National Language English Translation
Question no. | BVQ35 simuss fuar ferar swr & Sargu o ? BVQ35 In which country was your
and text father born?
Codes/ WA HTH .o HgaT am My father was born in...............
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the father’s country of birth does not exist anymore under the former name,
please, write in the current term of the country where the birthplace is
located.
“For e HawTa T8t Wog ¥, T R I IU-T 9t AT eI SRR AT 36 ST T AT of e ST e A
T T ST AT 7, A HUAT ST H 397 1 g A1 ot Rredr o adme § w St gl
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2F BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

National Language English Translation
Question no. | BVQ36 srusht wrrat ferw 391 # Gar 53 off ? BVQ36 In which country was your
and text mother born?
Codes/ AO AR A ..o, H gt om My mother was born in...............
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the mother’s country of birth does not exist anymore under the former name,
please, write in the current term of the country where the birthplace is located
“For e HaTTS FET Weg ¥, 7 R RIS SU-TE 8T AT SIWTT| SR HTAT o ST ST 49T SIS S1UH U AT
T TE AT AT 7, T HAAT T h 397 HT A8 A fo1e T 98 a7 e i 2
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL — Place of living: urban - rural
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National Language

English Translation

Question no. | ByQ 37 31T T3 F S9TE T@d & 38 | BVQ_37Would you describe the place
and text ST T Ui S HIAT ATea? where you live as...
Codes/ 1. HAER 1.A big cit
Categories gty
2.The suburbs or outskirts of a
2. HAGIAIN bl IUAIN big city
3. BT AN AT 3.A small city or town
4, M9 4.A country village
5. B &5 5.A farm or home inthe country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG — Country specific: region

64

National Language English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Marked by interviewer

We have added New Variable — “STATES” (IN_STATE)which will
give more detailed regional distribution at provincial level.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>nat REG

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE — Case substitution flag
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National Language

English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

No substitution done

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0:.NAP, no substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT — Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s)on which the sample’sdistribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No [/]
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No []
non-response bias
Yes [V 1> please.specify variables used
for calculation of weight
Multiple weighing done on
following variables:
Age
Gender
Social status
Income
Education
Are the final weights No [ 1> please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes V1]

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection
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Note

Age

Gender
Social status
Income
Education

Multiple weighing done on following variables:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI,visuals

12. F2f/[PAPI, respondentreading
guestionnaire

13. F2f/PAPI; interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator
—visuals

20. CAPI, no visuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondentreading
guestionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[V ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.
[ ] Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, -missing
values included, for all source variables. Source variables are.the .country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Waord or simple ASCII
file preferred.)

Attached file: YYYYYY.YYY.

6. Correspondence list ISCO88<->national@ccupation codes

If your country derives 1ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes.and ISCO88 codes. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ V]1SCO88 is used to code responses directly:.
[ ] Conversion of national coding scheme to ISCO88.Attached file: ZZ727277.777.
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